(J 



That which says 


Soyleyen, diyen 






i* - 


Sleeping at noon 


Kaylule yapanlar, ogle uykusu 

i i\/i i\/3nl£jr 
Uyuydl lldl 








Those who say 


Soyleyenler 








That which stands 


Ayakta duran 








Standing 


Ayakta durarak 








Standing 


Ayakta duran 






■> 


Those who stand 


Ayakta duranlar 






' «l - el - 


Those who stand 


Ayakta duranlar 




?j 




Distance 


Aralik, mesafe 








Acceptor 


Kabul eden 








Fight (imp) 


Savas. (emir) 


3 






To fight 


Sava§ti 


3 






Fight (imp, dual) 


Savasjn (ikil) 


3 






He fought you (pi) 


Sizinle sava§ti 


3 




1 


He fought them 


Onlarla sava§ti 


3 






They fought 


Sava§tilar 


3 






Fight (imp, pi) 


Savasjn 


3 






They fought you (pi) 


Sizinle sava§tilar 


3 






Fight (imp, pi) them 


Onlarla savasjn 


3 




Li Jjli 


Able, capable, powerful 


Kadir, kudretli 








Capable, powerful (pi) 


Kadir olanlar, kudretliler 








Capable, powerful (pi) 


Kadir olanlar, kudretliler 








Striking calamity 


Felaket, kapi galan 








Qarun 


Karun 






• 


Unjust ones 


Adaletsiz olanlar 
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He swore 


Yemin etti 


3 






He swore to them (dual) 


0 ikisine yemin etti 


3 




Lo g o . * IS 


Hardness 


Katihk 








Easy 


Kolay 








Companions of modest gaze 


Bakisjarini kisaltmis. esjer 








Hurricane 


Firtina 








That which decrees 


Hukum veren 






JA* 


End 


Son, isj bitiren 








That which cuts, decides 


Kesip atan, karala§tiran 








Level 


Duz, dumduz 








Sitting 


Oturarak 








Those who sit 


Oturanlar 








Those who sit 


Oturanlar 








To say 


Dedi, soy led i 


1 


J y 


ft ^ ^ 
JjjL - Jli 


They (dual) said 


Dediler (o ikisi) 


1 


Jy 




She said 


Dedi (ds) 


1 


J y 




They (fm, dual) said 


Dediler (ikil, ds) 


1 


J y 




He said to her 


Ona (d§) dedi 


1 


J y 




They said 


Dediler 


1 


J y 


\J6 


Those who detest 


Kizan, nefret eden 








To stand up 


Ayaga kalkti 


1 




^yu — ^Vi 


They stood up 


Kalktilar 


1 






Obedient 


itaatkar 






lili - cJli 


Obedient women 


itaatkar kadinlar 








Obedient men 


itaatkar erkekler 








Obedient men 


itaatkar erkekler 
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Those who despair 


Umitsiz olanlar 








Satisfied, content 


Kanaatkar 








Subjugator 


Her seye gucu yeten 








Subjugators 


Gucu yetenler 








Tribes 


Kabileler 








His grave 


Onun kabri 








Burning brand 


Kor, ate§ 








Grasping 


Yakalama 








1 grasped, pulled 


Tuttum, gektim 


1 






Handful, in hand 


Avug, elinde 






4./? .3 


His hand 


Onun eli, avucu 








We grasped, pulled 


Tutuk, gektik 


1 




V- 


Resistance 


Mukavemet 








Before 


Once 








Front, face 


On, karsj 






'S. 


Direction of prayer 


Kible 






2juS 


Your direction of prayer 


Senin kiblen 








Their direction of prayer 


Onlarin kiblesi 








Towards you 


Sana dogru 








Before you 


Senden once 






d)h - dip 


Before you (pi) 


Sizden once 






* 


Before us 


Bizden once 






lid 


Before him 


Ondan once 






aIIS - Ills 


Before her 


Ondan (d§) once 








Before them 


Onlardan once 








Before me 


Benden once 
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Graves 


Kabirler 






i - i 


Acceptance 


Kabul 








Face to face 


On, karsj 








His tribe 


Kabilesi 








Fighting, war, battle 


Savas. 






- J la 


Dust 


Toz 




J* 




Darkness 


Karanlik 




J* 


* ^ 
a j& 


He was killed 


Olduruldu 


1 




J? 


Killing 


Oldurme 








To kill 


Oldurdu 


1 






You killed 


Oldurdun 


1 






1 killed 


Oldurdum 


1 






She was killed 


Olduruldu (ds) 


1 






You (pi) killed 


Oldurdunuz 


1 






You (pi) were killed 


Olduruldunuz 


1 




\ 


You (pi) killed them 


Onlan oldurdunuz 


1 




» * * As. 


We killed 


Oldurduk 


1 




da 


He killed him 


Onu oldurdu 


1 






He killed them 


Onlan oldurdu 


1 






Their killing 


Onlann oldurmesi 








They killed 


Oldurduler 


1 






They were killed 


Oldurulduler 


1 






They were massacred 


Katledildiler 


2 






They killed him 


Onu oldurduler 


1 




a jlii 


Murdered ones 


Oldurulenler 








Stingy, niggardly 


Cok cimri 
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Its cucumber 


Onun salatahg i 








Indeed, surely, certainly 


Mutlaka, gergekten andolsun 








He tore 


Yirtti 


1 




tS 


It was torn 


Yirtildi 


1 




* .. 


She tore 


Yirtti (ds) 


1 






Striking 


Vuran, garpan 








Different, in slices 


Farkli, dilim dilim 


1 




bJi 


Measure precisely 


Olgulu yap 


2 


jJLi 


o * ; 


Determined 


Takdiredildi 


1 


jJLi 




Measure, value, means 


Olgu, miktar, kader 




jJ3 




Appraisal, value, measure 


Kader, olgu, kiymet 




jJLs 


Ijjj - jjj — jjj — jjj 


To decree, have power, 
measure, restrict 


Karar verdi, kadir oldu, olgtu, 
azaltti 


1 


jJLi 


ji " : 

jj^j — jjj 


To determine, plot 


Tayin etti, olgtu 


2 


,Ji 

j 


•» * ' * - 

J - J 


We decreed 


Takdir ettik 


1 






We determined 


Takdir ettik 


2 






We determined it 


Onu takdir ettik 


2 






We determined it 


Onu (d§) takdir ettik 


2 


jJLs 




His power, 


Gucu, kudreti 






•* •* » 


He determined it 


Onu takdir etti 


2 


jdi 


} s 6 1 


His value, measure 


Onun kadri, kiymeti 




jJUs 


OjJj — OjJj 


Its (her) measure, value 


Onun takdiri, olgusu 




jJLi 




They determined 


Takdir ettiler 


2 


jJLi 


•* * ~ 


They appraised 


Kadrini bildiler 


1 


jJLs 




They determined it 


Onu takdir ettiler 


2 


jJLi 




Holy, sacred 


Kutsal, mukaddes 








Foot 


Ayak 






<* ' - 
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Position 


Kademe, makam 








To proceed, precede 


Yoneldi, one gegti 


1 




- : 


To send forth 


ileri gonderdi, onden gonderdi 


2 






You sent forth 


Onden gonderdin 


2 






She sent forth 


ileri gonderdi, onden gonderdi 


2 


^» Jl5 




1 sent forth 


Onden gonderdim 


2 






You (pi) sent forth 


Onden gonderdiniz 


2 






You (pi) sent it forth 


Onu onden gonderdiniz 


2 




Ji Ji .to i ^ 


We proceeded 


Vardik, gegtik 


1 






They sent forth 


Onden gonderdiler 


2 






Send forth (imp, pi) 


Onden gonderin 


2 






Cooking pots 


Kazanlar 






> I 


Holy One 


Kuddus, mukaddes 






* a 


All-Powerful 


KadTr, her seye gucu yeten 








Old, ancient 


Eski 






* - 


To throw, cast 


Koydu, atti 


1 






We cast 


Attik 


1 






We cast him 


Onu attik 


1 






It was read 


Okundu 


1 


y? 


is} 


To read 


Okudu 


1 




i ° i " 


Quran 


Kur'an 




y? 




Quran, reading 


Kur'an, okuma 






lily - d)ly 


Its reading 


Onun okunmasi 






Ail y 


You read 


Okudun 


1 




oly 


Firmness, stability 


Karar, saglamlik 






Ijly - jly 


Papers 


Kagitlar 
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We read it 


Onu okuduk 


1 


\? 


* X' 


He read it 


Onu okudu 


1 




el j» 


They (dual) offered 


Kurban sundular(ikil) 




^y 


0 


Means of closeness 


Yakinliklar 




^y 


p^y 


Sacrifice 


Kurban 




^y 


* * * 

\j\jJs - d\jj3 


Closeness 


Yakinlik 




^} 


1* >■ 


We brought it close 


Onu yakla§tirdik 




^y 




He brought it close 


Onu yakla§tirdi 




^y 




Close ones, relatives 


Yakinlik, yakinlar 




^y 


f 


Comfort 


Aydinlik 




j) 


- ay - ay 


Comfort of eyes 


Gozlerin aydinligi 




j) 




Comfort of eye 


Goz aydinligi 




jJ 


°y 


Wound, injury 


Yara 








Monkeys 


Maymun 






- # 


Loan 


Odung 






L> i 


Paper 


Kagit 






^ 


Generation, period 


Nesil, zaman 




dj 


- Oj 


Companions 


Yakin arkadasjar 




dj 




Two generations 


iki zaman, iki nesil 




dj 


o^y 


Menstruation periods 


Adet donemi (cogul) 






^, 
^jy 


Generations 


Nesiller, gaglar 




dj 


* * * * > •* 
u 'jy - ^jy 


Let it comfort 


Aydin olsun 




jy 


^y 


Towns, cities 


Koyler, §ehirler 




^} 


•* ^ •* 
^y ~ ^y 


Close, near 


Yakin 




^y 


Lj ji — 4 ~i Ji 


Town, city 


Koy, sehir 




^} 


* 


Your town 


Senin §ehrin 




^) 
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Your (pi) town 


§ehriniz 






o so 


Our town 


§ehrimiz 








Two towns, cities 


iki §ehir 




^) 




Quraish 


Kureys. asjreti 








Companion 


Arkada§, nesil 




dj 




His companion 


Arkada§i 




dj 


** ~ 


It hardened 


Sertlesti, katila§ti 


1 






Justice 


Adalet 






0 ** 0 


Balance 


Kistas, denge 








Oath 


Yemin 






<• - - 


To distribute 


Boldu, dagitti 


1 






Share, division 


Kismet, pay 








We distributed 


Payla§tirdik 


1 






Hardness 


Sertlik, katilik 






« ^ ° .. 


Lion 


Asian 




j 


« *" ° .. 


Priests 


Kesjsjer, papazlar 






* .. 


He narrated 


Anlatti 


1 






Legal retribution 


Kisas 








Direction 


Yon, istikamet 






j 1 ° ^ 


Palace, fortress 


Saray, ko§k 








Narration, story 


Kissa, hikaye 






* - .. 


Retracing 


Geri donme 






\.p ./Si 


We narrated 


Anlattik 


1 




\'° " - 


We narrated them 


Onlan anlattik 


1 






Their story 


Onlarin kissasi 








We shattered 


Helak ettik 


1 
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Farther, far side 


Uzak taraf 






(_£ y^i — I y&$ 


Palaces, fortresses 


Saraylar, ko§kler 








Remote 


Uzak 








Follow his trace 


izini takip et 


1 






To decree, execute 


Kararverdi, icraetti 


1 






He decreed, executed 


Onu icra etti, yapti 


1 




lilkS 


He completed them 


Onlari icra etti, yapti 


1 






Green fodder 


Yonca, otlak 








They decreed, executed 


icra ettiler 


1 






It was decreed 


icra edildi 


1 






To decree, execute 


Kararverdi, icraetti 


1 






He killed 


Oldurdu 


1 






We decreed, executed 


icra ettin 


1 






1 decreed, executed 


icra ettim 


1 




•» ~ 


It was decreed, executed 


icra edildi 


1 






You decreed, executed 


icra ettiniz, yaptiniz 


1 




: 


We decreed, executed 


Yapti k 


1 




1 , \/3 3 


Share 


Pay 






M 


Molten copper 


Erimis. bakir 






0 0 


Tar 


Katran 








He cut, divided 


Kesti 


2 






It was cut 


Kesildi 


1 






Part, portion 


Kisim, parga 








To cut 


Kesti 


1 




^Ja aj — £-k* 


It was cut 


Kesildi 


1 




C-~*k* 


You (pi) cut 


Kesti niz 


1 
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They (fm) cut 


Kestiler (d§) 


1 






We cut 


Kestik 


1 






We cut, divided 


Kestik 


2 






We divided them 


Onlan kestik 


2 






Membrane of date seed 


Hurma gekirdegindeki nokta 






0 

^ 


Our share 


Payimiz 






lis 


Clusters 


Salkim 




■ fl Us 




Its clusters 


Onlann salkimi 




■ a U } 


* * f 


To sit, stay back 


Oturdu, geride kaldi 


1 




JjuL) — Jl*4 


They sat 


Oturdular 


1 






Fall down (imp, pi) 


Du§un, kapanin 


1 






Sitting 


Oturma 




Jjli 




Sitting 


Oturarak 




Jjli 




Seated 


Oturan 




JL«5 




We followed, sent after 


Takip ettirdik, arkasindan 
gonderdik 


2 


ji5 


uliS 


Say (imp) 


De, soyle 


1 


Jy 


0 * 

J 5 


Became little 


Az oldu 


1 




J 5 


Garlands 


Kurbanlik ni§anlari 




jJlS 




Heart 


Kalp 






J>J> 


Your heart 


Kalbin 




eJlS 


dJLiS 


His heart 


Onun kalbi 






<Jl5 - <ul3 - aJl5 


Her heart 


Onun (d§) kalbi 




cJl5 




They turned 


Cevirdiler 


2 


eJlS 




My heart 


Kalbim 








Two hearts 


iki kalp 






•, ,,\» 


You said 


Dedin 


1 


J y 


of 
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1 said 


Dedim 


1 


J y 




You (pi) said 


Dediniz 


1 


J y 




1 said it 


Onu dedim 


1 


J y 


*Ai 


Pen 


Kalem 




^ 




They (fm) said 


Dediler (d§) 


1 


J y 




We said 


Dedik 


1 


J y 




Hearts 


Kalpler 






<_J aJL5 


Your (pi) hearts 


Kalpleriniz 








Your (dual) hearts 


ikinizin kalpleri 






■* ji 


Our hearts 


Kalplerimiz 






» » » 


Their hearts 


Onlann kalpleri 






j> » » 


Their (fm) hearts 


Onlarin (d§) kalpleri 








He got displeased 


Kizdi, danldi 








Few, small 


Az 








Few, small 


Az 




J 15 


sJLJlS 


Few, small 


Az 






j jiji 


Stand (imp) up 


Kalk 


1 






You stood up 


Kalktiniz 


1 






Moon 


Ay 






; ^ ; 

1 jaS — y>3> 


Distressful 


Cetin, zor 








Lice 


Bit 








Shirt 


Gomlek 








His shirt 


Onun gomlegi 






4 ./? « <y 3 — 4 ■jS. « o 9 — 4 «,(■? « <v 9 


My shirt 


Benim gomlegim 






« o 9 


Protect (imp) us 


Bizi koru 


1 


J-} 


Hi 


Heaps 


Hazine, yigin, kantarlar 
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Heap 


Kantar, yuk, hazine 








They despaired 


Omit kestiler 


1 


\zH 




Cluster 


Salkim 






* 

d\yi 


Despairing 


Umitsiz 








Irresistible 


Kahhar, istegini yaptiran 




A* 


V - 


Protect (imp) them 


Onlan koru 


1 






Protect (imp, pi) 


Koruyun 


1 




\y 


Crystals 


Billurlar 




j) 


j/y 


Foundations, old women 


Temeller, yasji kadinlar 








Moderate 


Orta 








Protectors, custodians 


Yoneticiler, koruyucular 






jr^) y — jj^i y 


Steadfast 


Sebatkarlar, koruyucular 






<jy?y 


Power, strength 


Kuvvet, gug 




^y 


0 ji 


Your (pi) power, strength 


Kuvvetiniz 




^y 


* s * 


You (pi) were fought 


Sizle sava§ildi 


1 




.= •* 


They were fought 


Onlarla sava§ildi 


1 






Two bows 


iki yay 








Word 


Soz 




J y 




Say (imp, dual) 


Deyin (ikil) 


1 


dy 




Your word 


Senin sozun 




J y 




Your (pi) word 


Sizin sozunuz 




J y 


* ^ ^ % % , 

<SSy~ - <SSy 


Our word 


Bizim sozumuz 




J y 




His word 


Onun sozii 




dy 




Her word 


Onun (d§) sozu 




J y 




Their word 


Onlarin sozu 




J y 




Say (imp, pi) 


Deyin 


1 


J y 


LA? 5 
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My word 


Sozum 




J y 


Jy 


Say (imp, fm) 


De (ds) 


1 


J y 




People, nation 


Kavim, millet 








Your people 


Senin kavmin 






dJLf y — dX> y - <JX> y 


Your (dual) people 


ikinizin kavmi 




fJ 5 




Our people 


Kavmimiz 




fj* 




His people 


Onun kavmi 




fJ 5 


y — 4-^ y — 4-^ y 


Her people 


Onun (d§) kavmi 




fJ 5 


^°y 


Their people 


Onlann kavmi 




fJ 5 


r^y ~ r-v'y 


Their (dual) people 


ikisinin kavmi 




fJ 5 


/ * / O „ / f * 0 „ 


Stand up (imp, pi) 


Kalkin 


1 


fJ 5 


] yy 


My nation, people 


Benim kavmim 




fJ 5 


Ls?y 


Power, strength 


Kuvvet, gug 




^y 


L$y 


All-Powerful 


Kuvvetli, guglu 




^y 


, * „ £ .. 

by - ijy 


Standing up, resurrection 


Kalkmak, dirilmek 




;* J 


Calls - <»lIS 


Standing 


Ayakta 








Standing up, resurrection 


Kiyamet, dirilme 








He appointed 


Tayin etti 


2 






We appointed 


Tayin ettik 


2 




\ ; ^ , 3 


Lowland 


Duzarazi, col 




ty 




It was said 


Denildi 


1 


J y 


M 


In saying, utterance 


Deyi§ge, soyleyi§ge 




J y 




His saying 


Onun demesi 




J y 




Correct 


Dosdogru 








Correct 


Dosdogru 






< 


Self-subsisting, ruler 


Kayyum, ebedi, yoneten 




fJ 5 


cj* 4 
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